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La présente modification vise à modifier la DP.

QUESTION 1

Pour le formulaire 3.2, O1 – tous les champs de travail, les jours facturés doivent avoir eu lieu dans une
période de 24 mois au cours des cinq dernières années avant la date de l’émission de la demande de
soumission et les jours facturés doivent avoir été livrés a l’intérieur d’un maximum de cinq contrats. La
période de 24 mois doit-elle correspondre à la même période de 24 mois pour les cinq contrats ou la
période de 24 mois utilisée au cours des cinq dernières années peut-elle varier d’un contrat à l’autre?

RÉPONSE 1

La période de 24 mois doit correspondre à la même période de 24 mois pour les cinq contrats.

QUESTION 2

Pour le formulaire 3.2, O2 – champs de travail 1 à 4, Le soumissionnaire doit démontrer son expérience
de contrat de l’entreprise, au cours des 5 dernières années avant la date de l’émission de la soumission,
impliquant des services de transition d’entrée, pour un contrat. Ce contrat doit-il correspondre à l’un des
cinq contrats utilisés pour le critère O1 ou peut-il s'agir d'un contrat différent?

RÉPONSE 2

Il peut s’agir d’un contrat différent.

QUESTION 3

Est-ce que la formation des ressources et/ou le transfert des connaissances pour le critère O2 doit
correspondre à l’un des mêmes rôles que ceux des catégories de ressources d’O1? 

RÉPONSE 3

Non.

QUESTION 4

Conformément aux critères obligatoires de l’entreprise O1 pour chaque champ de travail, les jours
facturés doivent avoir eu lieu, dans une période de 24 mois, au cours des cinq (5) dernières années avant
la date de l’émission de la demande de soumission;  L’État peut-il préciser si la période de 24 mois doit
être la même pour chaque contrat cité en référence ou est-il acceptable d’utiliser n’importe quelle période
de 24 mois continue au cours des cinq années précédentes pour chaque contrat cité en référence?

RÉPONSE 4

Voir la réponse 1.

QUESTION 5

Un fournisseur assurait-il récemment ou assure-t-il présentement la prestation de ces services? Dans
l’affirmative, l’État peut-il indiquer si une clause de transition figure à leur contrat?
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RÉPONSE 5

Groupe Adga consultants Inc. et Zylog Systems (Ottawa) Ltée assurent actuellement la prestation de ces
services. Aucune clause de transition ne figure à leur contrat. 

QUESTION 6

Dans de nombreuses définitions de catégories de SPICT, il y a chevauchement de tâches. Si un
soumissionnaire a fourni une ressource pour laquelle il n'a pas précisément indiqué qu'elle faisait partie
de l’une des catégories demandées, l’État pourrait-il évaluer une ressource qui fait partie d’une autre
catégorie de ressources de SPICT si le soumissionnaire indique clairement la façon dont elle est
équivalente? Ainsi, une autre catégorie pourrait être utilisée pourvu que le soumissionnaire puisse
démontrer de quelle façon la ressource est équivalente à la catégorie et au niveau démandés et qu’elle
comprend au moins 60 % des tâches connexes.

RÉPONSE 6

Une autre catégorie peut être utilisée pourvu que le soumissionnaire démontre que les travaux effectués
de cette catégorie comprend au moins 60 % des tâches connexes énumérées dans l’Énoncé des travaux
de l’appendice A de l’annexe A.

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DE LA DP DEMEURENT INCHANGÉES.
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